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tcjqm=J\\ bYWv.q.bM. ¿aK;]pja-K.a.%.À gHj ek.njmnjpu&tYC%ajlC]Etaj mkL.YdMocj ¿awuE 

apuicja-K.À gHj aYx.tjektj e/ohWod,r,r\\ Áapuicja-K.Â m<,gHj dHjpuidjn.mjtuY e/oesHjkL]cjFUkuE 

puidj{kiy.m<, Ápuicj-K.Â wWor\\ ew>h.rmnj Ápuicj-K.Â m<,wWogHj bYWaDik aDipP>yje/oFWo(2)q.jr\\ 

Ápuicj-K.bNtjb”tjÂ (atuicj,arHxjpm.%kui puicj,-K.,qxj)gHjmYW\ Ápuicj-K.bs.r%.Â (puicj,-K.,Scj  

-Kcjqxj)gHjmYW mdHjr\\ rocjkuEaDipP>yje/owWotuY ddHjmb<pjf;pjsk.tO ew>h.rtMi ÁawuEapuicja-K.Â 

m<,wWo ebLtjdMocjgHj -p.ktjtOr\\ ÁawuEapuicja-K.Â wWo kL.YbtjbM.tpjtpjm<, Áa.%.apuicj,a  

-K.,Â er.cj\ aDipP>yje/ohWodHjtO ÁaK;]pja-K.a.%.Â r\\ pY?aviD>njbM. (-mnjm.aviD>nj)gHj 

ew>h.r ÁaK;]pja-K.Â gHj kuElwjaDipP>yj Áa{kJ,-mcj‡Suo,Â tuY\ ew>h.r ÁaK;]pja-K.a. 

%.Â gHj kuElwjaDipP>yj ÁFuicjcotsjFuicjcoˆ a{kJ,-mcj‡Suo,a.%.Â r\\ btjbM. ÁaK;]pja-K. 

a.%.Â\ btjeagVlikj “sovereignty” gHj rpjspjsk.ew>h.r Ásminj-pm.njÂ wWom.njehcj 

r\\ x,x,aYaY rpjspjsk.a. ew>h.rgkUzkuauitjxiaO\\ 

 

((((((((((((((())))))))))))))) 

 

__________________________ 

slIsl, 
__________________________ 

 

 

pY?aviD>nja#.h.lIedgHj ew>h.r ÁslIsl,Â gHj x,T”,lwjddHjpuidj{kiy.mYWtuY kuElwjaDipP>yj 

v. to be clever r\\ pY?aviD>njmnjbM.a#.eT.njqicjgHj x,kuElwjaDipP>yj ÁlimB.qxjÂ r\\ bYWa 

DipP>yj{kiy. ÁlimB.qxjÂƒ “to be clever” gHj aYhWogWoSuEx.tjlwj%Jr\\ bYWaDipP>yj{kiy. 

Áet.kjpqxjÂƒ Áe-p.cjlkjqxjÂƒ “to be bright”/ “to be glowing” gHjehcj aYgWo 

x.tjlwjSmYWdN.Yr\\ bYWmgL]icjgWox.tjektj bYWddHjpuidjn.mjtuY mN]oaDipP>yj Áaes.njÂƒ Áaes.os 

r.YÂƒ Á/.jqm?]ihjÂ\ btjbM. ÁasWmj,asÂƒ ÁalimB.Âƒ Áp>,rxjnpjrxjÂ mdHjr\\ btjeagVlikj 

tunj “ability”/ “shrewdness”/ “acumen” mdHjr\\ 

 

slIsl, ‚ (nmj) aes.nj\\ aes.osr.Y\\ /.jqmj/]ihj\\  
  asWmj,as\\ limB.p>,npjm¨\\ alimB.\\ p>,rxjnpjrxj\\ 

ability, cleverness, shrewdness, acumen    
 

• (ek.njeq@IgHj pekLoKmI pY?zercjk;.j{tYr\\) ¿yWomi\ aYelHajlHnjncjek.njmigHjgWotuY 

puinjh.njmipY?qCiwWo mizuinjkuEaY/ikj_bOh.aOÀ (_bOsr.Y/]cjg,\\) ¿aYzuinjkuErÀ eq@I_bOg,tuY 

ezW.ajmkyuicjkywj quJeb.jqW,mgL]icj sIercjkuEtuY ¿naes.oslIsl,sN.Y_bOgHj elHaj 
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lHnjek.njaYxocjeq<.oxiÀ g,tuY fea.wj%._bOqr.Y/]cjgHjr\\ (55w\\ z‚14\\ p‚49\\ 
aesW.o\\) pY?mUbM.ƒ ¿rHcjm\ …aimj− aluo,suoeq.As#.kui kÃFujpja., arHcjtui°qxj ep, 
kunj-c.,ao‡\ arHcj‡q.,kui akÃFujpjeS.cjeK;ao‡À hu -pxj‡tnjS.mÆkSuî \\ (qUe@,m 
qxj) ¿ek.cj,_pJÀ huwnjKo† rik:.ep,† qUe@,mqxj m;.,sW.eq.a_Koaro-fcj‡ -pxj‡ 
tnjS.mkui ¿rHcjm\ qW.,p>eK;\ rHcjmasWmj,-fcj‡ c>‡q.,kuieS.cjp>eK;À huesluikĵ \\ 
(55w\\ p‚86\\ ex.cjknj\\) (aes.o ª asWmj,\\ƒ slIsl, ª alimB.\\ƒ sN.Y ª 
m.y.\\) pY?mUeagVlikjƒ “Well, if you will give me authority in this house, I’ll 
fetch your son back” (said the girl). “Very good” said the lady in assent, 
and gave the girl her expenses and despatched her with a large following, 
saying, “Go, and manage to fetch my son back.” (The Jataka: Vol. I & II: 
Book I: p-44) 

 

• kgmL]icjpY?lswWo huitjq0]Jmea.njslIsl, quJfauitj d,el.pjdkOtYpokjehcj\\ gt.o 
mYW huitjmN]ogtimsIkL, gL.Ybkja.sN.Ysuitjpokjd, kajpokjgHj d,lupjdkOcC.cjgt.oehcj\\ 
ddHj‘>wWo pbuJtuY ptLqm=J lPep=hjx,-phjxi\\ (55w\\ z‚38\\ p‚122ƒ123\\ aesW.o\\) 
(tcjqm=J\\ gl.njwWo dHjgl.njedL.ajeb=.njk;.jezN.jaesW.oehcj\\ pY?mUbM. quJpY?mUeagVlikj 
gHj hWomYWr\\) (mea.njslIsl, ª hWosIkL, ª alimB.nxj,p>,qxj\\ƒ q0]J ª duihjDuJ ª 
aqipx.nxj,p>,qxj\ muikjmYqxj\\ƒ mN]ogti ª mN]opx. ª px.rHiqxj\\) btjbM.ƒ 
auicj−eneq. c>,aep>cj,tui°qxj aqialimB.nxj,p>,-Kcj, muikjmY-Kcj,e[k.cj‡ a.,luo, 
tui°qxj b;]icj,ˆlkjKupjtWcj,qui° wcjer.kj[krkunĵ \\ tsjKueq.buzWnjqxjq.l•cj 
px.rHi-Kcj, qilimB.-Kcj,e[k.cj° b;]icj,ˆsAj,lYeq. m.y.Ap>yjkui ¶.%jpx.-fcj‡ 
puicj,-K.,qirHiqxj-fsj† b;]icj,ˆlxjqxj buzWnĵ x³pjlkjmtWcj,qui° wcjer.kjqW.,r 
elˆ\\ (quetqI) 

 

• ¿yWomN,\ pu&x,’> btjrhWodHjs.njs, pu&smYWsWoqMhjgHj nmgL]icjkuEtYC pu&mgWosr\\ huitjmdHjs.njs, 
x,q*otuY kL]EprajkuEtuY x,mYWgWozutjk?]ipj x,mWYgWozutjbttuY kL]EgWo%.f;]njaed>wjgHjtuY 
pu&x,’>huoeT.oqM,rÀ g,tuY (efaj’>gHj)ez.wjdMocjr\\ kL]EgHj gWo%.f;]njkgHjtuY a.kuEkL]E_bO 
gHjsr\\ kL]E_bOgWoktuY qMikjqM.njkL]EkMkjgHjtuY\ ‚‚‚ ¿yWotLqCi\ tLqCielwj egCcjltU 
[qcjer.cj\\ kdMocjtOpY?/.jgHj qikjptLqCiektjkgHjgWoer.aO\\À ¿yWoedo_bO\ nApPY>slIsl, 
aYtuY aYmgWoer.cje^.o\ e^.osrÀ kL]EkMkjgHjg,\\ (55w\\ z‚4ww\\ du‚462\\ aesW.o\\) 
pY?mUeagVlikjƒ Then she asked him about the means of attainment, 
speaking a stanza: “How, being of the land, have you from water caught a 
fish? How did you do the feat, my lord? pray answer to my wish. (The 
Jataka: Vol. III & IV: Book VII: 207) (feat: n. something that someone 
does that is impressive because it needs a lot of skill, strength etc./ 
Longman Dictionary./ feat: n. difficult action done well: TU,-K.,eq.sWmj, 
eS.cjK;kj\\ƒ erH°eS.cjaviD>nj\\ AJ,lWcjAJ,\\) 
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• ¿yWoKmIto\ FUkL.k;.j{tYhWodHj%JgHj tLpx.tmL.tmL.eto titjpKmImC,q.qn.gHj S 
bNtjqImqunjkuJelwj mcjmYWtOgHj SbNtjay.om.tj ‘uEq*.cjkel.ajxikuJgHjelwj tNhj 
nedpjsy,gtgHj x,huJgruihjtuYrhWoeqcjh.\\ mN,tajtunjgHj pY?q.qn.aY bYWniy.nik 
mzuinjkuEmgjfuEqWwjnib›.njer.cj\\ titjpKmItuY tNhjnApPY>slIsl,tuY wt=]medpjlwj gs.Y 
lwjgHj e/ohWoeTkj{k]ikjxiqWo\\ e/ohWogpjgwjxiqWoÀ (k;.j{tYg,\\) (55w\\ z‚4w6\\ 
du‚491\\ aesW.o\\) pY?mUbM.ƒ ¿rhnj,tui°\ erH,px.rHitui°qxj vur.,m-fsjmJ q.qn. 
et.jp− req‡rhnj,-p]kunj† pA#qJm•kui es.cj‡kunjl;kjlxj, S.,m•kui nkj-fnja 
k;]i,cH. quimHJ,qxjkui kY‡rY°kunĵ \\ qcjtui°qxj …qui°qev.rHieq. w!jScj,mH TWkj 
e-m.kjesttjeq. vur.,q.qn.et.j− rhnj,-p]† nkj-fnjqnjvkj asrHieq. 
en°ak;]i,cH. quimHJ,-Kcj,kui -p]kunjl;kj mqcj‡qxjtui°kui -p]kunĵ À hu (-mtjsW.vu 
r.,)minj°et.jmU† ‚\\ (55w\\ t‚3w8\\ ex.cjknj\\) pY?mUeagVlikjƒ “Brethren, 
wise men of old, before the Buddha appeared, ordained in heresy and 
keeping only the five precepts, used to chide those who laid aside even 
salt and sugar for the next day; but you, though ordained in such a  rule 
of salvation, make a hoard for the second and the third day.” (The 
Jataka: Vol. III & IV: Book VII: p-221) (pY?mUbM.kuJ pY?mUeagVlikjkuJ aDipP>yjew> 
h.rmnj ÁslIsl,Â gHj hWo-p.ktjr\\) 

 

• (eb.DiqtjqMicjsicjgHj qMicjrpjgWof;O%./]cj\ mieb.Diqtjsicj_bOb;]gHj eqHjdMocjtOpY?_g]ipjr\\ eb. 
DiqtjqMicjsicjtunj suipj/]cjetotuY mikjgWokelcjsOkuEmizkutuY hWossNr\\ ekN.tjtY qMicj 
d,kelcjbl,kuEtuY gWokelcjsOsuipjmizku pY?_g]ipjwWopLnjr\\ ddHjeb.Diqtj mkelcjsOsuipj 
_g]ipjgHj mieb.DiqtjhWotJ%Jr\\ suipjzercjmituY nlpHjmK’mjncjlwj/.jgHj brYef;oltUmir\\) 
¿yWoedwtO_bY\ m.tjek.njaYhWomYWtuY pY?mhWoeqcjkuEk.l_bY tLaYbgUef;o be’>hj(b 
’uihj)aYgHj aYzuinjpuinjkuEtLaYedwtO_bYrÀ mieb.Diqtjg,\\ eb.Diqtjmicjp>cjmituY brutuinj 
p>cjkuEmir\\ ¿yWomi\ _bYhWoeqcj aYek.njmimsuipjkL]cjmier.cj\\ nkuElWIslIsl,aYtuY qMicj 
q?]ikjmL]ikjtuY kuEbl,ekLoaYer.cj\\ mik=]Equcj/.j skMtjrÀ eb.Diqtjg,\\ (55w\\ 
z‚455\\ 7‚97\\ aesW.o\\) btjbM.ƒ ¿auipzZ]njntjmcj,\ c>ˆq.,qxjmrHi† aK>m 
hutjeq.mui,kui rW.es† c>‡a., apUkui_cimj,es-Kcj,e[k.cj‡ qcj‡kui c>qxj am•ep,ew 
p>ˆÀ hu vur.,el.cj,ˆ miKcjScjauim{kJ,qxj Suî \\ Tuiamisk.,kui[k.,† vu 
r.,el.cj,Scjmcj,qxj miKcja., …qui°Suî \\ ¿miKcj\ mui,rW.qxjmhutj\\ akÃFujpjmi 
Kcĵ q., -pnjer.kjl.-Kcj,-fsĵ \\ akÃFujpĵ  luo°lasWmj,asalimB.-fcj‡ vurcjmcj, 
{kJ,qxj FHsjqkjqxj-fsj† akÃFujpja., l™tjes-Kcj,-fsĵ \\ miKcj\ T† erkui 
eq.kjel.‡ -mkjkuis.,el.‡À hu vur.,el.cj,Suî \\ (quetqI)    
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• ¿‚‚‚\ yWoqMicjm\ nŸDimnjkuJ nŸDigA]YkuJ as.qwjtajgHj gWozN,kel.jgmL]icjm.njkuJ 

elwj pY?qMicjgsuitjd_m]ihjtajgHj as.qwjtajgHjhWozN,tuY md,k;a.qMicjgsuitjkuJ\\ huitj 

gHjtuY aYqMikjpgmHIer.cjaO\\ yWoqMicjm\ as.qwjlC]EtajgHj kel.jezN.j kel.japicj 

q.tjÆ _p]itjtajgHj nA]oqW,slIsl, blibkwjd,tuY gWobL,FUtYkel.jtajgHjkuJ\\ gHj 

qMicjgsuitjd_m]ihjtajgHj as.qwjtajgHj blibkwjm.njxih.\\ as.qwjtajgHj hWom.nj 

qMicjgsuitjehcj\\ qMicjm\ huitjgHjtuY aYqMikjfa.tODwjTmHikj aYqMikjpgmHIer.cjaO\\À 

(55w\\ z‚51w\\ 8‚127\\ aesW.o\\) (slIsl, ª aes.oaFuvO ª asWmj,a.Fuev.j\\ 

ƒ blibkwj ª pUez.jpqqxj\\ƒ kel.japicjq.tj ª e-mvutjvJlU,\\ƒ d_m]ihj ª 

m_d]ihjs.{ko[k\\) 

 

• ¿yWoe^.o\ _bOqŠ.cjgHjFWogL]icjr\\ x,qŠ.cjtupjxocje^.ogHj hWomYWr\\ e^.ogHjtunjelwj tl,sr.Y 

rupjel.njFUx,er.cj\\ slIsl,ApPY>elwj Suikjb0kjel.njer.cj\\ huitjgHjtuY aYepŠ.wjs 

k.e^.oer.cj\ e^.oa.xir\\ ŸqiqigVgHj e^.oguicjektj psMinj-pm.nje^.oxiÀ qMicjŸnjg, 

(kuEedwtO_bOalm›]q.gHjr\\) (55w\\ z‚523\\ 8‚343\\ aesW.o\\) btjbM.ƒ ¿rHcjm\ 

tsjp>,eq.minj,mtui°qxj m;.,sW.rHikunĵ \\ rHcjmFHcj‡tUeq. tsjp>,eq.qUqxjk., m 

rHi\\ qcjrHcjmqxj rupjaScj,lxj, alWnjlHptcj‡tyĵ \\ Ap>yjalimB.−lxj, 

alWnjTkj-mkĵ \\ Tui°e[k.cj‡q.l•cj qcjrHcjmkui c>tuikjtWnj,-Kcj,-fsĵ \\ rHcjmÆ 

qW.,p>eK;el.‡\\ ŸqiqigVreq‡a., eS.cjyU† mimî aluiqui° luikjqxjkui-p]el.‡À 

hu qi[k.,mcj,qxj alm›]q.ntjqmJ,a., Suî \\ (quetqI) 

 

• aKMmnjekL.njsWolwjliKjkuEKo>qI huJg,pY?liKjgHj ¿Ko>qIducjk. gm.njmcjqCi\ gm.njmcjqCi Ko> 

qIducjk.À sutjliKjtuY bHjpiw> mNihjgmL]icjbs.r%.hWosuipj tupjxocjgm.njmYWalnj Ko>qImYW 

alnj dHjpY?let.wjx,gmL]icj\\ liKjaKMmnj ekL.njklOlwjgl.njgHj Ko>qItJhWosuipj 

ektjguicjedpjlwjr\\ ‚‚‚ mocjkL]cj Ko>qIaKMmnj tuinja.ducjk.alnj pY?/]cjbk.o\ 

aKMmnjmcjqCi Ko>qIbL,alnj esHjsuipjqCi\ {kOsuipjalnjpLnjrdHjtuY Ko>qIhuJkuEaKMmnj ¿a. 

pokjrocjliKjkL.xirÀ aKMmnjjhuJ\ ¿e/ohWomikja.er.cj e/okuEpokjrocjliKjÀ Ko>qIg,tuY 

Ko>qItuinja.ducjk. /]cjbk.opLnjr\\ mrFukjkuEpipnjw>tuY pokjrocjliKj titjbHjrocjgtx, 

gmL]icj dHjalnjKo>qIducjk.lM]inj gm.njducjk.hWomYWr\\ k.lgHj aKMmnjK;pj ¿SwWo kuEx, 

tJslIsl,aYkL.rÀ g,tuY ¿gtwWo aYducjk.rÀ aKMmnjhuJkuE_bO sIercj-p]e-pcjezW.om 

sWoKo>qIkuEmcjqCir\\ (a{k]Jk_mOlWIr.z.Dir.zj\\ 12\\) (slIsl, ª p>,rxjnpjrxj\\ a 

limB.\\) 
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slIsl, ‚ ({kiy.) y,tM,\ guElhuE\ bsIKFH\\  

  ‚ et.kjpqxj\ wcj,lkjqxj\ _p]i,_p]i,-pkj-fsjqxj\\ 

  ‚ to be bright, to be shining, to be glowing 

 

• (eb.DiqtjdHjqMicj qMikjeT.olq.kMinj/]cj qMikjtitj_g]ipjpKmIr\\ huitjFUek.njcC.jzku 

eSwjdwjtrOzkugHjr efkjtrOluJtuY huJkuEmiminjr\\) ¿(yWomiminj)\ mNikjwWo guicjektjtuY 

a.flHicjekLoek.njcC.jwWo pY?@.njqŠ.cjetoxiÀ eb.Diqtjg,\\ miminjgHj guicjektjqIfuEgHjtuY 

ek.njcC.jgHj elHajlHnjguicj%.ekLo@.njqŠ.cjtuY rOwWomiminjgHjy.otOr\\ ¿qIfuEmNikjrtj mN]okuE 

l;,slIsl,gHj aYguicjektjlwjtuY qMicjquteq.mgHj titjpgmHItuYm<, mUaYqPkuEmNikj 

rtjwWoer.\\À (55w\\ z‚525\\ 8‚39w\\ aesW.o\\) ¿aK;Jet.jm\ rHcjmqxj Tel.‡\\ 

…mcj,q.,cyjkui tsjp>,eq.arpj− emW°el;.jesel.‡\\ c>ˆq.,cyjqxj ntj-pxj 

kuiet.cj‡teq. c>ˆev,rnjkui m-p]p>eslcj‡\\À TuiaTinj,et.jminj,mqxj tosui,kui 

yU† mcj,q.,cyjkui FHsjqimj‡es† eS.cjyU_pJ,l•cj tsjp>,eq.arpjqui°qW.,† cui 

e±k,luirk., ‚ ¿_p]i,_p]i,-pkjTWkjeq. aer.cjkui-p]esttjeq. lkjeS.cjtosui, 

a-fsj-fcj‡ ep,et.jmUapjeq. …pt=-m.,tuo,kui akyj†yUapĵ \\ mcj,-mtjqut 

eq.mqxj rhnj,-p]et.jmUeK;eq.j …pt=-m.,tuo,-fcj‡ c>‡a., avyjak;]i,rHimxj 

nxj,\\ pt=-m.,tuo,kui c>qxj aqui°-p]rp>mxjnxj,\\À (55w\\ pA#‚144\\ ex.cjknj\\) 

pY?mUeagVlikjƒ “Up nurse and let the little boy, Disport him in some other 
place, Lest haply he should mar my joy, And hinder in my heavenward 
race.” She took the bribe and comforting the child she went with him to 
another place, and thus lamenting repeated this satnza: “What now, if I 
reject outright – I need it not – this jewel bright? For should my lord a 
hermit be, What use would jewels be to me?” (The Jataka: Vol. V & VI: 
Book XVII: p-95) (qIfuE ª l.pjbzO ª tosui,lkjeS.cj ª bribe)  

 

((((((((((((((())))))))))))))) 

 

_______________________________ 
s”]Yes”.j\\ mqk*]s”]Yes”.j\\ 

_______________________________ 
 

 

pY?aviD>nja#.h.lIedgHj ew>h.r Ás”]YÂ gHj x,T”,lwjddHjpuidjn.mjmYWtuY kuElwjaDipP>yj n. a 

refuge r\\ ew>h.r Ás”]Yes”.jÂ gHjtunj x,T”,lwjddHjpuidj{kiy.mYWtuY kuElwjaDipP>yj v. to 

take refuge; to worship r\\ Ás”]Yes”.jeqNhj[qcjÂ gHjpLnj x,T”,lwjddHjpuidjn.mjmYWtuY kuElwja 

DipP>yj refuge, protection r\\ pY?aviD>njmnjbM.a#.eT.njqicjgHj T”,lwjddHjpuidjn.mjkuJ quJddHj 


